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(HIT?)VIláGoK AfrIKA SzíNVálTozáSAIBAN

A. GerGely ANDráS

Univerzális igény, történeti felelőtlenség, szakrális felelősség
A históriával korszakos aszimmetriába kerülő radikalizmusok, fejlődési ideák, múl-
takat végképp eltörlő ideológiák nem kímélték sem elődeink földrajzi tájait, kulturális 
és életviteli körülményeit, sem magatartási és gondolkodási örökségét. Korunk nem 
egy térségében, államában, szakrális és politikai kultúrájában is sodróan, sőt harsá-
nyan kihívóbban van ez így. A nagyhatalmi politikák szökőárjai által megvert tájak 
és népek egyik korszakos és példázatos univerzuma napjainkban az egyetemesnek 
nevezett „fejlődési trendek” sorsalakító hatásainak sorába került iszlám civilizáció 
is, melynek mibenlétéről világhíres kríziselméletek, egyetemes tiltások és kol-
lektív rombolások fejleményei adtak hírt az elmúlt néhány évben (és Huntington 
jóslata vagy a 9/11 eseménye óta még zúzósabban). Az iszlám (közelebbről az arab) 
társadalmakban végbemenő radikális változások, az „arab forradalmak” óta még 
kihívóbban tükrözik azt a belső osztottságot, melyben a politikai radikalizmus 
egyfelől a nemzetközi alkufolyamatok részévé, de belülről tekintve a globalizációs 
hatások elutasításának öntörvényű válaszlépésévé, belső rendfenntartó erők ura-
lás-technikájává is változott. A radikális iszlám jelentkezése, a világ válaszainak 
interkulturális feszültségei pedig a helyi harci szervezetek fokozott veszélyforrássá 
alakulását idézik elő, s tükrözik tova a fenyegetettségét mindegyre átélő egyetemes 
horizont felé. Migrációs krízis, szakrális megosztottság, kulturális zárkózottság 
egyik oldalon, kiszolgáltatott és rossz válaszokat adó (vagy erőszakos kérdéseket 
fogalmazó) társadalmak a másikon… – ez talán az alapképlet arról a narratíváról, 
melyet Póczik Szilveszter vezet föl Az iszlám forradalom. Négy műhelytanulmány a 
radikális iszlámról című kötetében.

A Szerző mint fasizmus-értelmezések, idegen-felfogások, roma integrációs 
problémák, nemzetközi migrációk és terrorizmusok szakkutatója az utóbbi időkben 
legfőbb témakörét, a radikális iszlám ideológiáit és intézményeit veszi szemügyre, 
imponáló alapossággal. Elsősorban eszme- és ideológiatörténeti, politikai és kul-
turális mutatkozásokat tárgyal, s teszi ezt négy nagyobb fejezetben: az elsőben a 
radikális, a politikai iszlám felemelkedésének és hatásának, térhódításának mögöt-
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teseitől, kezdeteitől az integrista törekvésekig, a másodikban az iszlám militarizmus 
vahabita, millenáris, messianisztikus, misztikus és reformista formációival, a 
harmadikban már a hódító és terrorizáló mozgalmak természetrajzát taglalja, a 
negyedikben pedig a harci szervezetek és stratégiák politikai-szociális (Hamasz), 
valamint radikalizálódó reálpolitikai (Hezbollah) ágát ismerteti meg velünk, az 
eredetileg földalatti terrorszervezet társadalomszervező erőinek, szociális bázisának 
és dogmatizmusainak szemlézésével. Alapos értekezés ez, kimerítő bibliográfiával, 
összefoglalókkal, angol nyelvű kivonattal, weboldalak forrásjelölésével, egyszóval 
illő tudományos apparátusával.

E szinte biztonságpolitikai súlyú monografikus művet az érintett államok, 
kultúrák történeti felelősségének és szakrális korlátoltságának állapotrajza teszi kor-
szakossá. Póczik alapos bevezetői, részletező útmutatásai és lenyűgöző forrásbőségű 
mélyfúrásai nemcsak „riasztóan más”, fölöttébb idegen világok belső és intim, szak-
rális és konvencionális centrumában kalauzolnak körül bennünket, hanem átlátni 
segítenek, rápillantani és megérteni akarnak olyasmi folyamatokat, melyekről mint 
historikus átmenetekről, eltérő korok más és más társadalmainak kulturális attitűd-
jeiről, kollektív emlékezeteiről, belső megosztottságairól és drámáiról (is) szól, s az 
opusz ezzel a nemzetközi politikai és hétköznapi felelősségre hívja föl a figyelmet. 
A világ felelősségére, a más világképek formálóinak és fenntartóinak civilizáció-
képére, „a modernitás többszörös csapdájában vergődő egyén” számára „harcoló 
iszlámként” mutatkozó totalitarisztikus beállítódások /és ezek készséges elfogadása, 
hithű támogatása/ felelősségére is. A másságok korszakai és felelőtlenségei, no meg 
a szakrális szférák örök küzdelmei itt olyan kérdéskörben, világjelenségben, kínos 
és fenséges összhatásban mutatkoznak, hogy tanulni belőlük történeti felelősség 
és társadalomszervezeti áttekintés halaszthatatlan kötelezettségét kell előidézze az 
Olvasóban. 
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Sápad a recenzens, amiért látva látszik, hogy egy egész kutatói életút és kitartó 
tematikus elkötelezettség szükségeltetik ahhoz, ennyire belátható összefüggések 
foltonfoltja épülhessen egymásra egy kötetben… – vagyis elönti a reménytelenség, 
amiért mindebből töredék tőszavakat lehet csupán egy ismertetőbe átemelni, hisz 
annyira rétegzettek, átfedők, kölcsönhatók, áttünedezők és időlegesek minden 
tények és narratívák, melyek a politikai iszlám nemzeti, regionális és nemzetközi 
színterekre átkerült hatásainak társadalomtudományi feldolgozhatóságát illetik. 
A kötet alighanem az „arab tavasz” iszlám forradalmai után újabb fejezettel is 
bővülhetne, sőt többel is, hisz „a politikai űr és modernizációs útkeresés” vallás-
tanáról, vagy az egyén és közössége viszonyrendszerének a globális terrorba futó 
alternatíváiról még nem is értekezik a vallásos én tónusában (igaz, teszi ezt Afrika 
térfelére fókuszálva számos kötetben a Publikon kiadó egyre bővülő szerzői köre és 
tematikus repertoárja). A bukott/buktatott arab diktátorok sorsa, a polgárháborúban 
vergődő iszlám államok hatalmi perspektívái ugyanakkor a kortárs olvasót arra 
is figyelmeztetik, miféle radikalizmusok inherens és konzisztens eszmeképzetei 
erősödnek meg most biztonságpolitikai krízisformán, példát és fenyegető sejtelme-
ket asszociálva a monokratikus berendezkedések kelet-európai jövőképéhez. Ha a 
Hamasz mostani, gázai palesztin területre kiterjedő (korábban karitatív, napjaink-
ban egyértelműen háborús provokációval mesterkedő) politikáját vizsgáljuk, nem 
lehet nem észrevenni a palesztin politikában (a 2006-os választásokon abszolút par-
lamenti többséget szerzett Fatah mellett) rivális pártként is szereplő, de a nemzetközi 
porondon immár antiszemitizmussal, háborús övezet formálásával, félkatonai szer-
vezetek provokációival zajló aktivitásának problematikáját, sőt növekvő nemzetközi 
támogatottságát, a fiatal arab országokban nyugat-ellenes világképet éltető hatását. 
Ehhez már csupán a Hezbollah (Isten Pártja) izraeli hadsereggel harcoló síita katonai 
szervezete és libanoni térnyerése, izraeli provokációi kellettek, hogy az iszlamista 
világforradalom víziója, presztízsnövekedése és univerzalista térnyerése is evidens 
tapasztalattá váljon, korszakos kihívássá, melyet a kötetbe foglalt radikális iszlám 
mozgalmak csupán tükröznek, de csak részben reprezentálnak.

A kötet súlyos hiányt pótoló, a korábban napvilágot látott magyar szakirodalom 
megannyi tévképzetére korrigálóan ható, a nemzetközi biztonság kérdéseit is tiszta 
áttekintésben felmutató, alapozó mű, mely rabul ejtően nem engedi, hogy „az isz-
lám előtti tudatlanság, amelyben a nyugati világ társadalmai megrekednek, és az 
Isten által uralt világ, vagyis az iszlám világa” közötti rekonstrukciót a folyamatos 
terjeszkedés (például az 1930-as évek óta mind sodróbban jelen lévő Moszlim 
Testvériség egyiptomi és messze túli) hatását mint civilizatorikus összeütközések 
iszlamizálódását nevezzük meg, vagyis szorgalmazza, hogy kellőképpen fölértékel-
jük végre az iszlám (belső és nemzetközi) forradalmak együttes hatását, a résztvevő 
politikai erők és kormányzatok, nemzetközi szereplők és militarista haszonelvek 
történeti felelőtlenségét és párhuzamos szakrális felelősségét is.

„Isten a célunk, a Korán az alkotmányunk, a Próféta a vezérünk, a harc az utunk, 
és Istenért meghalni a mi leghőbb vágyunk” – szól világosan a Hamasz Kartája. Ki ne 
ismerne rá ebben messzi történeti korok és mozgások, célok és ideológiák párhuza-
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maira, a hősies és kegyetlen erőfeszítések politikáira, a társadalmakban időről-időre 
fejét felütő radikalizmusok prototípusára, kiegészítésül persze a mindenkori radiká-
lis politikákat körülvevő nemzetközi környezet, nagyhatalmi játszmák, mesterkélten 
megformált és nem szándékolt következmények ma már globalizációs térbe került 
pszichológiai, vallási, gazdasági és kultúraközi következményeire. Póczik erénye, 
hogy e változó kor (nem egyszerűsítsek: az arab huszadik század meghatározó jegyeit 
mintegy mellékes vázlatként kínáló!) összhatásaira koncentrál, csöppet sem hagyva 
mellékes szempontként, hogy mindez nemcsak hogy Afrikában zajlik, de megannyi 
afrikai hatást, feszültséget, érdeket, következményt is magában rejt… (Szeretjük 
az iszlámot valahol a Földközi-tenger déli felén elhelyezkedő kultikus övezetnek 
tekinteni, pedig a dél-ázsiai, afrikai, növekvő nyugat-európai és részben amerikai 
jelenléte, óriási szakrális térségekre kiterjedő jelenléte és változatai korántsem 
jelentéktelen makrorégióra vonatkoznak csupán…!). A Szerző már bevezetőjében 
figyelmeztet arra: „az iszlám és benne az iszlám-arab világ valódi, életképes és 
innovatív nagycivilizáció”, s ezzel szembeállítva, a civilizációs összecsapások 
tudásipari és szórakoztatóipari elméleteinek „közönsége számára mediatizált pri-
mitív iszlám-kép egy konfrontációs politikai és ideológiai konstrukció része. /…/ 
Azt hiszem, súlyosan rövidlátónak kell lenni ahhoz, hogy valaki ne ismerje fel: ma 
a globalizáció keretében a civilizációk nem távolodóban, hanem éppen közeledőben 
vannak, technikai és értékkészletük kiegyenlítődése zajlik, miközben – mutatis 
mutandis – tovább folyik a nagyhatalmi vetélkedés” (8. oldal).

Az arab világ társadalmainak, a globalizált médiavilágnak és demográfiai rob-
banásnak is köszönhetően meghatározó erővé váló, képzett, fiatal, jól informált és 
cselekvőkész ifjú generációk önálló politikai érdekartikulációja és akaratnyilvání-
tási elszántsága nemcsak az Arab Tavasz napjait, bozóttűzként Észak-Afrikára és 
Közel-Keletre átterjedt forradalmait határozta meg, hanem korszakos, politikai, gaz-
dasági és kulturális öndefiníciók igényét is létrehozta a hagyomány és modernitás 
küszöbein, formálva ezzel az iszlám társadalmak heroikus és önemésztő belső 
küzdelmein, univerzális világképén és etikai kötődésein is, melyek az egyén vergő-
dése és a közösség szakrális felelőssége terén új perspektívákat nyitottak. A globális 
gyarmatosításnak ez a helyi önfelszabadító hatása, a mikrofolyamatokban tetten 
érhető hatalmi törekvések következményei az egész földrészen jelen vannak (vagy 
lesznek nemsokára), így minden elméleti szándék, mely a konzervatív folyamatokat 
doktriner politikáknak és vallási vakságnak tulajdonítja, elmulasztja értékelni épp 
azt, hogy a tradicionalizmushoz visszatérést a társadalmi és gazdasági progresszió, 
migráció, értékrendváltás súlyos hatásai idézték (vagy készítették) elő. S ahol még 
forradalmi hatalomváltások nem zajlottak le, ott sem lehet „örök” a hagyománytar-
tás és hagyománykövetés. Amikor tehát „a külvilág szemében azonnal terroristának 
számító szervezetek és tagjaik deklarált célrendszerének, mikrokultúrájának, 
lelkiségének megértésére” vállalkozott a Szerző, olyan kontinuitások áradatába és 
áramlatok kontinuitásába vezeti be olvasóit, melyekben Afrika csupán látszólag 
díszlet, valójában egy óriási földrész euro-atlanti kisugárzásának vibráló, konstruk-
tív és fenyegető problematikája is.
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Remény és félelem: tőkések, elvtársak és kalandorok
Ha fenyegető, világkép-módosító hatások afrikai és Afrikán túli egyvelegéről esik 
szó, ma már nemcsak az európai színtéren zajló (többedik) migrációs hullám, betele-
pülési láz és kultúraközi kölcsönhatások új áradása kap figyelmet, hanem a globális 
politikák között új, korábban e térségben nem ily nyomasztó jelenlétű szereplő is 
nevet kell kapjon: Kína. Mind a világpolitika nagyhatalmi terében, mind a helyi 
politikák és normák, szokások és üzletek rendjében bekövetkezett eddig változá-
sok, mind pedig a fejlődés útjára induló afrikai államok sorskérdései között igen 
nyomatékos kérdés-sor (vagy kérdés-kör, probléma-füzér) úgy jelent meg, mint az 
ázsiai térség nyugati terjeszkedésének kihívása, a természeti kincsek és az életterek 
megkaparintása során bekövetkezett átalakulás mindennapi cunamijának hatása. 
Chris Alden mint a London School of Economics oktatója és Kína-szakértője 1990 
és 2000 között úgy töltött el kutatói évtizedet Dél-Afrikában, hogy az afrikai Kína-
hatások vizsgálatára szakosodott, s most már magyarul is olvasható (eredetileg 
2007-es) könyve a Publikon gondozásában megjelentetve olyan új Afrika-politikát 
elemez, melynek jószerivel egyetlen főszereplője, meghatározó aktora Kína. Midőn 
Peking meghatározó külső erőként jelentkezett az afrikai átalakulás partnerségi és 
gazdasági-politikai dimenzióinak meghatározásában, a diplomáciai csiszoltságon és 
simulékonyságon túli érdekkifejezés más útjai, pályái nyíltak meg és szereplői is 
színre léptek. A Kína-Afrika viszonyban fejlesztő, piackereső és térnyerő, szolidáris 
és hatékony, fenntartó és lehengerlő nyomulás, melyet állami vállalatok, térségfej-
lesztők, kisvállalkozók, kereskedők, magáncégek és üzletkötők tengere testesít meg 
a sok milliós nagyságrendű áttelepülő munkás, szolgáltató, menedzser, befektető, 
innovátor és tanácsadó stratégiai partnerkénti jelenlétében, az ma már nem hagyja, 
nem is hagyhatja békében a sino-afrikai viszonyt reménykedő versenyhelyzetként 
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értékelők tömegét. Ezekre a kötet magyar kiadásának bevezetőjében a témakör 
egyik első hazai kutatója, Tarrósy István is kellő áttekintéssel tesz utalásokat.

A kínai jelenlét ezernyi területen mutatkozik, fölsorolni lényegében lehetetlen, 
az együttműködési fórumok államközi szintjeitől a miniszteri csúcsokon, transz-
nacionális intézményekben és egységpolitikában is megmutatkozó tárgyalások 
során, de még inkább az afrikai mindennapokba betoluló kínai hitelprogramok, 
bankrendszer-építés, energiavállalatok, olajtársaságok, erőművek, fejlesztési prog-
ramok, tanácsadói hálózatok, fakitermelések, fúrókutak, fűrésztelepek, kohók, 
ásványkincs-szállítmányok és építkezések új rendszerének komponensei révén. A 
2006-os, mintegy félszáz afrikai vezető pekingi tárgyalásából fakadó előnyök a 
Kína-Afrika Együttműködési Fórum egyezményeit követően, melyek a XV. századi 
kapcsolatok mosolygós fölidézésével, az 1960-as évek forradalmi együttérzésével 
most nem foglalkozva a hideg távolságtartással voltak jellemezhetőek, egycsapásra 
százmilliárdos dollárberuházások formájában kaptak új arculatot, új elnöki paloták 
és sportstadionok épültek, kölcsönök és beruházások nyertek teret kínai háttérrel, s 
persze a megfelelő kínai szolgáltatásokkal is: munkavédelem, termelési biztonság, 
kutatásfejlesztés, munkáselbocsátások, erőforrás-kivonás, tömeges elszegényedési 
hatások, védelmi-biztonsági rendszerek átalakítása kísérte mindezt. Persze kaptak 
közben az afrikaiak is néhány fabatkát, egyes vezetőik éppenséggel milliárdokat is, 
sőt egyes fővárosok iskolákat, kórházakat, közutakat és vasútvonalakat is, ráadásul 
mobiltelefont, olcsó ruhákat, karórát és távközlési szolgáltatásokat nem különben, 
de mindez le nem moshatta a gyanút, hogy Kína ügyesen és gátlástalanul gyar-
matosítja, kirabolja és kiszolgáltatottá teszi Afrika érintett országait vagy egész 
térségeit. Partnerség álarcában megvalósuló szimpla hatalomátvétel volt mindez, 
habár a „stratégiai partner” vagy „gazdasági versenytárs” vagy „kolonizátor” sze-
reposztás máig vitatott kérdés maradt. A kötet az afrikai térségben megjelenő „sárga 
veszedelem” mögötti energiapolitikai, kereskedelmi, világhatalmi, kooperációs, kor-
mányzati partnerségi és szerepértelmezési viszonyrendszert veszi sorra, beleértve 
az erőforrások politikáját, a gazdaságpolitikai stratégiák új terepének lehetőségeit, 
a segélyezés és a nemzetközi vállalatok terjeszkedésének kérdését, végül is az afri-
kai társadalmak, emigrációs stratégiák, rendszerintegrációs folyamatok, továbbá a 
nyugati érdekeket Afrikában is sértő kínai aktivitás megannyi más platformját is 
beleértve. Továbbá azt is, hogy az afrikai társadalmi válaszok között mindenki, aki 
nem indiai (értsd: tajvani, hongkongi, koreai, japán, stb.), kínainak minősül, s mivel 
létszámuk pár évtized alatt sokszázszorosra nőtt, ma már sok százmillió bevándorolt 
határozza meg nem is egy téren a kontinens perspektíváit, öltsön modern bankár, 
munkanélküli migráns, prostitúcióból élő emberkereskedő, szocialista szakta-
nácsadó vagy ideiglenes építkezési segédmunkás arculatot. A kínai kapitalizmus 
társadalmi felelősségének hiánya, a „bevált gyakorlat” nyugati mintáit felmutató, 
de keleti értékrendre átfogalmazó korrupciógyanús vállalkozások beözönlése ma 
már nem tárgyalási jövőképet, hanem a „be nem avatkozás” látszatpolitikáját éltető 
súlyos indoktrinálódást enged megfigyelni. Chris Alden ennek szisztematikus leírá-
sával, monografikus körképével korszakos megfogalmazója, hírnöke és kritikusa 
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is. Afrika „Kelet felé fordulását” persze a legkisebb mértékben sem akadályozhatja 
efféle körültekintő elemzés, de saját Kelet-képünk árnyalataihoz és Afrika-képünk 
pontosításához alapozó szinten járul hozzá.

Nyugatról Kelet, amint nyugat-afrikaira sikeredik
Afrika nyugati gondolkodásban megrekedt képe, de még a szaktudományok néme-
lyike által föltárt kérdéskörök sokasága is távol marad attól, hogy kellő mélységű 
belátással legyen Afrika belső világainak színeváltozásairól. A 20. század első 
felében már kialakult, s némi történeti érdeklődés-hagyományra is visszavezethető 
afrikanisztika ehhez ugyan hozzáadott megannyi klasszikus tudományos értéket, de 
még mindmáig adós a hiteles kultúraváltás-bemutatással. A kulturális antropológiát 
a nyugati egyetemi-főiskolai világ java részén alaptudományként kezelik, célzott 
érdeklődéssel Afrika irányában is tematikus vizsgálatok terveivel. Éppúgy, mint a 
régészetet, amely olykor társtudománya egyugyanazon tanszéken, vagy a szocio-
lógiát, amely adatgyűjtésben társa, szemléletmódban rokona volt a gazdasági- és 
szociálantropológiának, de amelyeknél kevésbé mereven várják el az oktatók, hogy 
a diákok tényleges társadalmi terepen, külföldön, egy ismeretlen kultúrában kezdjék 
el megismerni a való világot.

Nigel Barley
 

egy zöldfülu antropológus kalandjai
feljegyzések a sárkunyhóból
 

Typotex Kiadó, Budapest, 2006. 
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Nigel Barley mint Cambridge-ben és Oxfordban képzett szakférfiú, immáron 
megkezdte egyetemi oktatói éveit, mire lehetősége nyílt arra, hogy kutatási terepet 
válasszon magának. Enélkül ugyanis csupán leckefelolvasónak érezhette magát kol-
légái között, akik a legkevesebbre sem becsülik a tudortársak bölcsességét, ha nincs 
mögöttük egy rendes terepkutatás. Hónapok-évek telnek el ezután, mire kiválaszt-
hatja, szponzorokkal megtámogatja, oltásokkal és engedélyekkel körülbástyázhatja 
afrikai kutatását, melyet egy kameruni nép, a doajók körében végezhető szokás- és 
hiedelem-gyűjtés lenne hivatott kiteljesíteni.

Barley a korrekt brit esszéíró hagyomány birtokában a legkevésbé sem hagyja 
rejtve, mennyi ostobaság, kötözködés, kétely, kritika, okostojás-vélemény, vállvere-
gető jótanács és lekezelő bölcselem veheti körül a kezdő kutató ama kíváncsiságát, 
amely a véletlenek és kényszerek szorításában már koránt sem oly emelkedett, mint 
az egyetemi évek alatt, más kutatók művei vagy egyetemi előadási ismeretében és 
követésük közben tűnhetne. Keletre indulna kutatni, de megrökönyödik a háború, a 
fertőzések, a beutazási tilalmak útvesztőjét látva. Inkább akkor már Afrika, egész 
Európánk egyik lehetséges ősi bölcsője…! Megtévedt tudományos célképzetek és 
fenyegető valóságok… – ilyen az antropológus szerencséje, ha másra vágyik, mint 
az otthoni nyugat sejtelmére. A humor, irónia, kötözködés, élcek sora, packázás és 
pikírtkedés megannyi árnyalata végigvonul a művön, melyekkel csöppet sem kíméli 
a tudományos környezetet, az egyetemi kollégák vagy a csupa jószándék tanácsadók 
körét sem. Szinte az első soroktól már érzékelhető, hogy a szaktudományi mércével 
mért „kutatás” nem is egy témakörben alig több, mint elviselése a teljesíthetetlen 
normának, kötelességszerű követése az elődök előírta utaknak, s utóbb annak is, 
hogy miként illik és kell viselkednie annak, aki „a terepen járt…!”. Ámbátor, aki 
végre a terepre merészkedett, ennek a frászos helyzetnek ott annyiszor kell érdemben 
megfelelnie, saját kárán tanulnia, váratlan és képtelen helyzeteket megoldania, hogy 
jószerivel el is felejti már, mivel nehezítették jószándékú kollégái a kutatás kezdeteit, 
mivel járultak hozzá a lehetetlen teljesítésének görcséhez, s mit várnak el majdan, 
ha ép bőrrel megússza a kiruccanást. Barley műve ebből a tónusból kellően sokat 
tartalmaz, szinte az első lapoktól önironikus, és szinte a legvégéig kritikus is, vagyis 
oszt jobbra-balra mindazoknak, akik úgy tesznek, mintha ez a terepkutatás afféle 
kiruccanás, turista-kaland vagy jutalomutazás volna. Majdhogynem kalandregé-
nyes, amit közread, de szinte több mint tudomány, amit mögötte felsorakoztat. „Több 
mint tudomány” alatt persze azt értve: amit tudományosan is lehet méricskélni, azt a 
szerző nemcsak megtapasztalja, de közli, értékeli, mérlegeli is, ellát mellesleg kéte-
lyeivel, megosztja velünk gondjait, tépelődéseit, nyűgjeit és siralmait – mindezek 
révén nemcsak résztvevő olvasójává, hanem kvázi aktív kritikusává is tesz valamely 
olyasfajta szakmunkának, amit száz könyvbarátból ketten sem vennének kezükbe, 
nem érdeklődvén Afrika, sem Kamerun, sem a doajók, sem a hegyi doajók hitvilága 
iránt. Így azonban a kötet könyvsiker lett, a szerző pedig – mint tudományos gézen-
gúz – kellőképpen népszerű és korszakosan divatos…

Afrikáról lévén szó, érezzük érintettségünket. Tudományos műről szólva pedig 
centizgetni kéne a gyarapított ismeretek hosszát és minőségét… Barley azonban 
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fölment bennünket: humora, szókimondó őszintesége, érintettségének megannyi 
jele úgy távolodik el az „objektív tudás” tartományától, ahogyan közeledik a terep-
kutatás helyszínéhez. Pártatlan tárgyilagosságát nem is óhajtja fenntartani, még a 
látszatnak sem kíván megfelelni – erősebben szólva, mint „közönséges halandó”, 
mint érdeklődő Ember nyilatkozik meg, esendőségével, botlásaival, cseleivel, kiszol-
gáltatottságával, kompromisszumos megoldásaival, a „tények” mögött a „lények” 
természetére fókuszált figyelmével, helyenként rabul ejtően „szubjektívan”, avagy, 
másként nevezve: bennfentes kibicként, aki egyhamar rájött, hogy megtévesztés 
az egész, neki itt nem rangos kutatónak kell mutatkoznia, hanem alkalmazkodni 
hajlamos, láthatatlanná válni is képes fajankóként, aki örülhet, ha megtűrik a falu 
szélére eszkábált sárkunyhójában, ahol a termeszek, egerek és még számos e-betűs 
lények alig kímélik étkészletét, ruházatát, naplójegyzeteit, dohány- vagy cigaretta-
tartalékait, s lényegében föl kell számolnia a vágyott magányt, szuverén létet és 
független megfigyelői státuszt is, amelyet mint szakmai fegyvert tolna maga elé, ha 
tehetné. De mert az efféle „társadalmonkívüliség”, „objektív nézőpont” és öncélú 
intimitás nem igazán szokványos sem a doajók, sem más népek körében, mindeme 
vívmányoktól célszerűen és könnyedén megszabadítja kutatási környezete, a „terep” 
élővilága, embertömege és ennek mentális szférája. Mintha mindez (közben is, utó-
lag is) csupán arra szolgálna, hogy bizonyítsa vele, mennyire képtelen magatartás 
az élet sokszínűségét a romantikus pátosz vagy az „autentikusnak” és „érintetlenül 
természetinek” szóló hódolat nevében megfogalmazni, s mennyire semmit sem ér 
ez ott, ahol a lét feltételei nem a szakember laboratóriumának aranykulcsát biztosít-
ják, hanem csupán a minimális túlélés esélyét. E kétségtelenül „szubjektív” állapot 
ugyanakkor nemcsak körülményeket, hanem eredményeket is jelent. Amit eddig 
nem tudtunk a doajók szokásairól, hitéről, viselkedésmódjairól, normáiról, esőcsi-
náló varázslóiról, házassági ceremóniáiról, életfeltételeiről, azt megkaphatjuk az 
izgalomtól sem mentes, iróniával és öniróniával is fűszerezett kvázi-naplóból. Barley 
munkája ekként tankönyv is: mit ne (úgy) csináljunk, ahogy tanultuk Bronislaw 
Malinowskitól vagy Claude Lévi-Strausstól, az indiánkutatóktól vagy Margaret 
Mead-től…, s mit tegyünk másképp, ha oda kerülnénk, hogy valamely kultúra 
relatív teljessége úgy érdekel bennünket, hogy méltó létünk méltatlan áldozását sem 
tekintjük közben veszélyesnek.

Persze, az eredmény mégsem oly sok, mint tetszenék… Afrika néhány ezer 
népéből-nyelvéből-szokásából egyet vagy párat megismerni talán még nem oly kies 
teljesítmény… – miért van hát oda a világ a sok közül egyet fölmutatni képes kutatói 
munkától, monográfiától, avagy kutatási naplótól…?

Barley könyve több egyszerű terepkutatási monográfiánál. Elsőként ezért, 
mert aki Afrikát egyáltalán szeme előtt tartja, annak minden, ami afrikai, többlet-
értékkel bír. Azután azért, mert egy mások által nem kutatott-ismertetett terepről 
számol be, így nóvumként kezelendő akkor is, ha még sok más ismeretlen van is 
e sokszínű földrészen, vagy ha más ismeretlenekről már mások is leírtak ezt-azt. 
Azután azért is, mert egy jóérzékű antropológushoz méltó mennyiségben ismer-
tet „tényszerű”, ám vitathatóságával kiegészített „adatot”, szinte csatolva ennek 
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érvényességét, különböző szempontú-szemléletmódú felfogását is (láthatjuk a 
bennszülött, a misszionárius, a hivatalnok, a kutató, a pályatárs szemével egyaránt 
ugyanazokat a dolgokat…, s ez ritkaság!). Nyomon követhetjük a doajók rítusait, 
életmódját, szabályos vagy ad hoc változó viselkedésmódját, reakcióit, önzéseiket 
és szívességüket, kiszámíthatatlanságukat és megbízhatóságukat, irigységeiket és 
okvetetlenkedéseiket, még önzetlenségüket és haszonlesés nélküli gesztusaikat is – 
ekként meg szinte magunkra ismerhetünk, az Emberre, az esendőre, a botladozóra, 
a méltóképpen büszkére s a méltatlanul elesettre, röviden: a létezőre. De mert ők, 
mint „megfigyeltek”, nem kívánnak ahhoz alkalmazkodni, hogyan kell viselkednie 
a kívülálló által „méricskéltnek” és „objektívan megragadottnak”, csak épp annyit 
tesznek, amennyit kedvük vagy érdekeik diktálnak, mitől is életteliek lesznek, 
szinte regényesen megírhatók (s nem tudományoskodva „le”írhatók). Barley pedig, 
aki a szövegszerű és ismeretközlő megjelenítés korabeli (értsd: 1980-as évekbeli) 
normáit részben követi is, de nem majmolja a lingvisztikai kontextusokba ágyazott 
jelentéstulajdonítás hókuszpókuszait, épp attól tud izgalmasan objektív lenni, hogy 
saját személye, mint esendő és tétova, képes és képtelen, ügyes és felkészült, de 
egyben szerepcserére és az ismeretlen Másik nézőpontjának átvételére is alkalmas 
lény, éppen ezáltal lesz az „objektívnál” is objektívabb. Belátja, hogy az idegen 
kultúra szereplője számára ő csupán hasznavehetetlen és ártalmatlan vendég, kele-
kótya látogató, aki ugyan nem turista a szó terepjáróból kikukucskáló mivoltában, 
de egyéb haszna alig van, mint hogy pálinkát vesz a Főnöknek vagy befizet egy 
esküvői szertartáskor némi részesedést az illedelem kedvéért… Ezért pedig mégcsak 
azt sem kéri, hogy „úgy igazándiból befogadják”, vagy ne tekintsék „nevelhetetlen” 
gyereknek, aki nem érti meg, hogy a rangosakkal meg kell elégednie, ugyanis „a 
túlzott érintkezés a köznéppel csorbítja a tekintélyét”, s nemcsak az övét, hanem 
helybéli pártolói, sőt szolgálatába fogadott segítője tekintélyét is. Barley szövegéből 
nyíltan kiszól a tapasztalat: a megismerési folyamat a lényeges ebben a szakmá-
ban, nem pedig a puszta adatok, mert ez utóbbiak az előbbi függvényei, merthogy 
a terep lakói, vagyis kutatási partnerei éppoly komolyan megválogatják, miről és 
miért, hogyan és mennyit beszélnek el neki, mibe avatják be, vagy miben vezetik 
félre és tesztelik hiszékenységét mindenfajta módon, hogy abból önmagáról és saját 
kultúrájáról is épp annyit tud meg, mint a doajókéról…

Barley segítője, aki egyúttal tolmácsa, kapcsolatszervezője, szakácsa és portása 
is, éppoly fontos „szerzője” a tudós műnek, mint a kutató maga… Segítői, akik 
nemegyszer járatosabbak a helyi kérdésekben, mint a síksági származású (ezért hát 
szinte éppúgy „idegen”) Matthieu, megalkotott véleményeik, beállítódásaik, reflexív 
működésmódjuk egész kelléktárával megajándékozzák, de egyúttal félre is vezetik, 
kipróbálják, lebeszélik és rábeszélik némely tapasztalatra vagy felfogásmódra, 
kételkednek és cikiznek, fölkészítenek és lekezelnek – mikor mire van épp szük-
ség… Ezzel szinte alkotótársakká válnak, olyan interpretátorrá, aki tudja már, mit 
gondolnak róla, tudja azt is, mit nem jó, ha gondolnak, s azt is, mi lenne jobb ennél… 
Mindannyian részesei tehát a valóságnak, de nemcsak mint cselekvők, hanem mint 
válaszadók is, akik épp ennek révén gyarapítják a kérdéseket, az antropológus leg-
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főbb fegyvertárát. Tudatosítják benne, hogy láthat bár jelenségeket így meg úgy, de 
éppen úgy, ahogy az asszonyok, nők, gyerekek látják, szinte soha nem fog tudni látni, 
s ezért róluk bármit is leír, az inkább saját stiláris készletére van utalva, mintsem a 
„tényigazságokra”. A férfiak persze más lények, de az ő igazságaik is korlátosak…

Az „igazságok” azok, amelyekkel Barley talán a legkíméletlenebbül bánik. Egyik 
leírásában szereplő misszionáriusok, akik rendszerint belefásulnak a reménytelen 
munkába és világnézeti depresszióban tocsognak a világ bármely kutatási terepén, 
itt épp a legsegítőbb és legrealistább tolmácsok a doajók kultúrája és a briteké között. 
Mint Fehér Ember, gondolhat, mondhat, írhat bármit, a bennszülöttek sosem fognak 
tudni és akarni úgy viselkedni, mint a „hitelességet” vadászó, autentikus létmódot 
kereső kutatónak tennék – de a maguk módján ennél még őszintébbek is, csele-
sebbek is, hiszen hozzászoktak a Fehérek trükkjeihez, amelyek sosem lehetséges 
segítséget, de annál több bizonytalanságot tükröznek. Meglepődni sem érdemes, ha 
az alkoholos palackokhoz hasonló helyzetben érzik magukat, „amiket lélekkel kell 
feltölteni. Amikor meghalnak, és eltemetik őket, az olyan, mint amikor az ember 
visszaküldi az üres üveget a gyárnak” (49. old.). De épp ezzel a közvetett, mégis 
gyakorlatias képzettel azt a kutatói felfogásmódot szolgálják meg, amely a funkcio-
nális vagy szervezeti kérdéseket (lásd a szociálantropológia nézőpontját) a tényleges, 
a reflexív, a válaszadó kultúrát teljes mivoltában kezelő vagy megismerni próbáló 
törekvést erősíti, nem pedig a kevés tény birtokában is „eredményes” kutatói maga-
tartást. Ahogyan arra Clifford Geertz, a szimbolikus és interpretatív antropológia 
egyik atyamestere figyelmeztet: semmi okuk nincs arra, hogy megismertessenek 
valami alapvetően sérülékeny tüneménnyel, amelyről nem gondolható, hogy béké-
ben hagyják a kutatók, amikor már megismerték és ismereteiket hazaszállították a 
tudományos piacra, árucikké tenni azt…

Aki merev tudományosságot vár Barley könyvétől, az nemcsak csalódni fog, 
de sziszegni, sisteregni is. De akit a létező, a válaszadó és visszakérdező Afrika 
érdekel, az a kötet 25 évvel ezelőtti keletkezését sem tekinti majd „elavult” tudás 
közvetítésének, s mai újrakiadását (első magyar fordítását, Varró Zsuzsa munkáját) 
sem tekinti majd másnak, mint a kortárs antropológiai gondolkodás egy időtálló 
opuszának, lelkes figyelemre érdemes megjelenítésének. Ennél többet pedig egy 
kulturális antropológiai műnek nemigen kell vállalnia… A Guineai-öböl közelében, 
Doajóföldön sem, s Oxfordban sem. Magyarországon pedig még kevésbé, ahol meg-
jelenésével egy időben azonnal egyetemi tantárgykiegészítővé, kötelező irodalommá 
lett – ennél többet talán maga Barley sem kívánhatna.

Az olvasókról, akik távol Afrikától – látszólag – a megértéstől és a meg-
ismerés kínos kalandjától is távol tudnának maradni, most itt nem is beszélve… 
Számukra Afrika legtöbbször csak a fekete kultúra, sötét erőszak, véres gyémántok, 
szinkretikus vallások ismeretlen mélységeiben megbúvó múlt, nem pedig a jövő. 
Hogy a múlt egyben a mi jövőnk is, a mi múltunk pedig sok szempontból Afrika 
jövője is… – nos, ez meglehetősen távoli képzet. Amiért mindezt írtam, ugyanakkor 
épp az ellenkezőjére figyelmeztet…
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